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LB.11 Łóżeczko Baby 70x140
LB.11 Crib Baby 70x140

LB.11 Кроватка Baby 70x140
LB.11 Pat Baby 70x140
LB.11 Bett Baby 70x140

LB.11 Sänky Baby 70x140
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Max. Höhe der oberen 

Matratzenoberfläche.

Înălțimea maximă a părții superioare
suprafață saltea.

Yläosan korkeus
Patja pinta.

Für spätere Verwendung aufbewahren. 
Lesen Sie sorgfältig.

Salvați pentru utilizare ulterioară. 
Citiți cu atenție.

Tallenna myöhempää käyttöä varten.
Lue huolellisesti.

Grosimea recomandată a saltelei este de 160 mm.
Die empfohlene Matratzenstärke beträgt 160 mm.
Suositeltu patjan paksuus on 160 mm.
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9. Wszystkie elementy montażowe powinny być zawsze odpowiednio 
dokręcone, a złącza powinny być regularnie sprawdzane i dokręcane.

12. PN-EN 716-1:2017-07 PN-EN 716-2:2017-07
13.  Łóżko musi być postawione na wypoziomowanej powierzchni.

11. Gdy dziecko może wyjść samodzielnie z łóżeczka, nie powinno 
być ono już używane.

6. Gdy dziecko zaczyna samodzielnie siedzieć należy używać 
najniższą pozycję materaca.

18



12. PN-EN 716-1:2017-07 PN-EN 716-2:2017-07
13. The bed must stand on a level surface.
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12. PN-EN 716-1:2017-07 PN-EN 716-2:2017-07
13. Кровать должна стоять на ровной поверхности.
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IMPORTANT SAVE PENTRU UTILIZARE
VIITOARE. CITIȚI CU ATENȚIE. MANUAL

DE INSTRUCȚIUNI
1. Pentru a evita riscul de sufocare, țineți ambalajele din plastic la îndemâna
copiilor.
2.Avertisment: Trebuie luat în considerare pericolul de incendiu deschis și de
alte surse grave de radiație termică, cum ar fi încălzitoare electrice și de gaz,
situate în apropierea patului.
3. Avertizare: Nu utilizați patul dacă vreuna dintre părți este ruptă sau nu
există suficiente părți. Utilizați numai elementele aprobate de producător.
4. Atenție: Nu lăsați nimic în pat și nu așezați pătuțul în apropierea obiectelor
care ar putea provoca zdrobirea picioarelor, strangularea sau agățarea, cum ar fi
linii de îmbrăcăminte etc.
5. Avertizare: Nu folosiți mai mult de o saltea în pat.
6. Poziția inferioară a rack-ului este cea mai sigură. Rack-ul trebuie folosit
numai în această poziție când copilul începe să stea.
7. Grosimea saltelei trebuie să fie astfel încât înălțimea interioară (distanța
dintre suprafața saltelei și suprafața patului) să fie de cel puțin 500 mm în
poziția inferioară a rafturii și 200 mm în poziția superioară a rafturii.
8. Lungimea și lățimea saltelei trebuie să fie de așa natură încât distanța
dintre saltea, părțile laterale și capul să fie mai mare de 30 mm.
9. Toate conexiunile trebuie strânse și trebuie verificate și strânse în mod
regulat, dacă este necesar.
10. Curățarea patului trebuie făcută cu produse de îngrijire a mobilierului.
Curățați părțile vopsite cu o cârpă moale (pentru a evita deteriorarea vopselei).
11. Pentru a evita rănirea din cauza căderii, nu puteți folosi patul după ce
copilul poate ieși din el.
12. PN-EN 716-1: 2017-07 PN-EN 716-2: 2017-07
13. Patul trebuie să stea pe o suprafață plană.



WICHTIG FÜR ZUKÜNFTIGE
VERWENDUNG. LESEN SIE SORGFÄLTIG.

BEDIENUNGSANLEITUNG
1. Bewahren Sie Kunststoffverpackungen außerhalb der Reichweite von Kindern
auf, um Erstickungsgefahr zu vermeiden.
2. Warnung: Die Gefahr von offenem Feuer und anderen schwerwiegenden
Strahlungsquellen wie Elektro- und Gasheizungen in der Nähe des Bettes sollte
berücksichtigt werden.
3. Warnung: Verwenden Sie das Kinderbett nicht, wenn ein Teil beschädigt ist
oder nicht genügend Teile vorhanden sind. Verwenden Sie nur die vom
Hersteller zugelassenen Elemente.
4. Warnung: Lassen Sie nichts in der Wiege und platzieren Sie die Wiege nicht in
der Nähe von Gegenständen, die das Quetschen, Erwürgen oder Hängen des
Beines verursachen könnten, wie Wäscheleinen usw.
5. Warnung: Verwenden Sie nicht mehr als eine Matratze in der Wiege.
6. Die untere Position des Racks ist am sichersten. Das Rack sollte nur in dieser
Position verwendet werden, wenn das Kind anfängt zu sitzen.
7. Die Dicke der Matratze muss so sein, dass die Innenhöhe (Abstand zwischen
Matratze und Bettoberfläche) in der unteren Position des Racks mindestens 500
mm und in der oberen Position des Racks 200 mm beträgt.
8. Die Länge und Breite der Matratze muss so sein, dass der Abstand zwischen
Matratze, Seiten und Kopfteilen mehr als 30 mm beträgt.
9. Alle Verbindungen sollten festgezogen werden und sollten regelmäßig
überprüft und gegebenenfalls festgezogen werden.
10. Das Bett muss mit Möbelpflegemitteln gereinigt werden. Reinigen Sie die
lackierten Teile mit einem weichen Tuch (um Lackschäden zu vermeiden).
11. Um Verletzungen durch Sturz zu vermeiden, können Sie die Krippe nicht
mehr verwenden, nachdem das Kind herausgekommen ist.
12. PN-EN 716-1: 2017-07 PN-EN 716-2: 2017-07
13. Das Bett muss auf einer ebenen Fläche stehen.
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TÄRKEITÄ SÄÄSTÖJÄ TULEVAAN
KÄYTTÖÖN. LUE HUOLELLISESTI.

KÄYTTÖOHJE
1. Pidä tukehtumisvaaran välttämiseksi muovisäiliöitä poissa lasten ulottuvilta.
2. Varoitus: Sängyn lähellä sijaitsevan avotuleen ja muihin vakaviin lämmön
säteilylähteisiin, kuten sähkö- ja kaasulämmittimiin, kohdistuvan vaaran riski on
otettava huomioon.
3. Varoitus: Älä käytä sänkyä, jos jokin osista on rikki tai osia ei ole tarpeeksi.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä tuotteita.
4. Varoitus: Älä jätä mitään sänkyyn äläkä sijoita sänkyä esineiden
läheisyyteen, jotka voivat aiheuttaa murskausta, kouristelua tai takertumista,
kuten vaatelinjoja.
5. Varoitus: Älä käytä useampaa kuin yhtä patjaa sängyssä.
6. Telineen alaosa on turvallisin. Telinettä tulisi käyttää tässä asennossa vain
kun lapsi alkaa istua.
7. Patjan paksuuden on oltava sellainen, että sisäkorkeuden (patjan pinnan ja
sängyn pinnan välinen etäisyys) on vähintään 500 mm hyllyn ala-asennossa ja 200
mm hyllyn yläasennossa.
8. Patjan pituuden ja leveyden on oltava sellaiset, että patjan, sivujen ja pään
välinen etäisyys on yli 30 mm.
9. Kaikki liitännät on kiristettävä, tarkastettava ja kiristettävä säännöllisesti
tarvittaessa.
10. Vuodevaatteet tulisi puhdistaa huonekalujen hoitovälineillä. Puhdista
maalatut osat pehmeällä liinalla (maalin vaurioitumisen välttämiseksi).
11. Vamman estämisen estämiseksi et voi käyttää sänkyä sen jälkeen, kun lapsi
pääsee siitä.
12. PN-EN 716-1: 2017-07 PN-EN 716-2: 2017-07
13. Sängyn tulisi olla tasaisella pinnalla.
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